VERNICI

PAINTS

PEINTURES

La gamma di prodotti vernicianti proposta dalla nostra azienda, & da con-
siderarsi tra le pit complete e qualitativamente apprezzabili presenti sul
mercato. Infatti oltre la capacita di realizzare la gamma completa di colori
RAL, possiamo completare la proposta con tutti quei prodotti considerati
speciali che il mercato richiede.

Le vernici fluorescenti, micacee, antiruggine, diamantate, alta tempera-
tura, dorate, cromate, argentate, traccianti per pavimenti e pareti a 360°,
sono solo alcuni esempi di tali prodotti.

Lottima capacita di copertura, la velocita di asciugatura, la costanza del
colore e della brillantezza nel tempo, sono caratteristiche che accomuna-
no tutte le vernici sopra citate.

Our Paint Range are considered to be one of the best available in both
terms of quality and price. In addition to producing the full range of RAL
colors, we also produce special products that meet the demands of the
market. Our paint line include mica, anti-rust, diamond, high temperature,
gold, chrome, sliver, and fluorescent paints.

We also have marking paint capable of spraying at 360°. Our paints pro-
duce excellent coverage, dry quickly, and maintain brightness over time.

La gamme de peintures proposée par AMBRO-SOL est parmi les plus com-
plétes et performantes présentes sur le marché. En effet, nous pouvons
réaliser la gamme compléte de coloris RAL, ainsi que compléter notre
offre avec tous les produits considérés comme spéciaux, demandés par
le marché. Les peintures fluorescentes, micacées, antirouille, diamantées,
a haute température, dorées, chromée, argentée, traceurs de chantier a
360°. Leur pouvoir couvrant, leur séchage rapide, l'uniformité de la cou-
leur et de la brillance dans le temps, sont des caractéristiques propres de
toutes les peintures citées ci-dessus.
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SMALTO
ACRILICO MULTIUSO 400 ml

MULTIPURPOSE ACRYLIC ENAMEL 400 ml
PEINTURE ACRYLIQUE 400 ml

SMALTO ACRILICO - E uno smalto brillante per interni ed esterni, per molti usi. Essicca al tatto in circa 15 minuti
ed in circa 22 ore in profondita. Applicazione: superfici in legno, metallo, vetro, ceramica, intonaco, masonite,
porte, sedie, mobili, cornici, soprammobili, termosifoni e mille altri oggetti.

ACRYLIC ENAMEL - It is a multipurpose paint designed for indoor and outdoor use. It is dry dry on touch ap-
proximately 15 minutes after use and its completely dry approximately 22 hours after application. It can be
used on various surfaces including wood, metal, glass, ceramic, plastering, masonry, doors, furniture, radiators,
ornaments, and other objects.

PEINTURE ACRYLIQUE - Peinture intérieure et extérieure brillante pour de multiples applications. Sec au tou-
cher en 15 minutes et a coeur en 22 heures environ. S‘applique sur: bois, métal, verre, céramique, platre, portes,
chaises, meubles, cadres, bibelots, radiateurs, etc... Finition brillant (mat et satiné pour certaines teintes).

AKPYAIKO XPQMA - Eival S10KkOOUNTIKO XPWHA YEVIKAG XPONG HE AAUTIEPS QIVIPIOUA , VIO ECWTEPIKN Kal
e€WTEPIKA XPNON, ME TOMAMAEG EQAPUOYEG. ITeEyVwvEL 0TV a@n o€ 15 Aentd. E@oapuoletal og EUAveg
EMPAVELIEC, UETANNO, YU, KEPAUIKA, YUPO, TTOPTEG, KAPEKAEC, EMMAQ, KOPVI(eC, SIAKOOUNTIKA Kal TTOAA
aKOpa avTikeipeva. MNa emayyeApatiky xprion. Epapuoyn: H emgavela mpémnet va gival kabaprj, oteyvr kat Agia
XwpIG okovn .WekdoTe To MPWTO XéPL amd amdotacn 20cm. APoTe va TEPACOLV HEPIKA AEMTA Kal CUVEXIOTE
Yekdlovtag optlovTia yia To  SeUTEPO ¥EPL Kal ApEOWG KATAKOPU@A TO TPITo ¥éPL APRnoTe Aiya Aemtd va
OTEYVWOEL ZuvioTdTal HETd TN Xprion va Yekddlete 2-3 SeutepdAenta avdmoda, yia tov Kabaplopo tng BarBidag
PeKaopoU. MARPES OTEYVWHA HETA ammo 24 WPEG. MNa EMayyEAUATIKO AmOTENEGHUA XPNOIUOTIOOTE TO KATAAANAO
a0 TAPL AVANOYA LIE TOV TUTTIO TNG EMPAVELAG.

VISENAMJENSKI AKRILNI SPREJ 400 ML - Sjajni akrilni emajl za vanjsku i unutarnju te visenamjensku upotrebu.
Suh na dodir za oko 15 minuta, u potpunosti suh za oko 22 sata. Upotreba: upotrebljava se na metalnim i drve-
nim povrsinama, staklu, keramici, plastici, iverici, namjestaju, okvirima, i na tisu¢u drugih predmeta.

RAL 1001 RAL 1037

BEIGE V4001001 | 8034108895604 GIALLO SOLE V4001037 | 8034108892801
BEIGE SUN YELLOW

RAL 1003 RAL 2002

GIALLO SEGNALE V4001003 | 8034108890746 ARANCIO SANGUE | V4002002 | 8034108891873
SIGNAL YELLOW BLOOD ORANGE

RAL 1004 RAL 2003

GIALLO ORO V4001004 | 8034108892795 ARANCIOPASTELLO | V4002003 | 8034108890852
GOLD YELLOW PASTEL ORANGE

RAL 1007 RAL 2004

GIALLO CROMO V4001007 | 8034108891866 ARANCIO PURO V4002004 | 8034108890869
CHROME YELLOW PURE ORANGE

RAL1013 RAL 2009

BIANCO PERLA V4001013 | 8034108890760 ARANCIOTRAFFICO | V4002009 | 8034108891880
PEARL WHITE TRAFFIC ORANGE

RAL1014 RAL 3000

AVORIO V4001014 | 8034108890777 ROSSO FUOCO V4003000 | 8034108890685
IVORY FIRE RED

RAL1015 RAL 3001

AVORIO CHIARO V4001015 | 8034108890784 ROSSO SEGNALE V4003001 | 8034108890647
LIGHT IVORY SIGNAL RED

RAL 1016 RAL 3002

GIALLO ZOLFO V4001016 | 8034108891897 ROSSOCARMINIO | V4003002 | 8034108890654
SULFURYELLOW CARMINE RED

RAL1018 RAL 3003

GIALLO ZINCO V4001018 | 8034108890814 ROSSO RUBINO V4003003 | 8034108890876
ZINCYELLOW RUBIN RED

RAL 1021 RAL 3004

GIALLO CADMIO V4001021 | 8034108890791 ROSSOPORPORA | V4003004 | 8034108890661
CADMIUM YELLOW PURPLE RED

RAL 1023 RAL 3005

GIALLOTRAFFICO | V4001023 | 8034108890838 ROSSOVINO V4003005 | 8034108890678
TRAFFICYELLOW WINE RED

RAL 1028 RAL 3007

GIALLO LIMONE V4001028 | 8034108890821 AMARANTO V4003007 | 8034108892818
LEMON YELLOW AMARANTH



RAL 3009

ROSS0 0SSIDO
OXIDE RED

RAL3013

ROSSO POMODORO
TOMATO RED

RAL 3015

ROSA CHIARO
PALE PINK

RAL 3020

ROSSO TRAFFICO
DEEP RED

RAL 4003

ROSSO ERICA
HEATHER RED

RAL 4005

LILLA BLU
BLUE LILIAC

RAL 4006

VIOLA PORPORA
PURPLE

RAL 5002

BLU OLTREMARE
ULTRAMARINE BLUE

RAL 5003

BLU ZAFFIRO
SAPPHIRE BLUE

RAL 5005

BLU SEGNALE
SIGNAL BLUE

RAL 5007

BLU BRILLANTE
BRILLANT BLUE

RAL5010

BLUE GENZIANA
GENTIAN BLUE

RAL5011

BLU ACCIAIO
STEEL BLUE

RAL5012

BLU LUCE
BRIGHT BLUE

RAL5013

BLU COBALTO
COBALT BLUE

RAL 5015

AZZURRO CIELO
SKY BLUE

RAL5017

BLU TRAFFICO
DEEP BLUE

RAL5018

BLU TURCHESE
TURQUOISE BLUE

RAL5019

BLU CAPRI
CAPRI BLUE

V4003009

V4003013

V4003015

V4003020

V4004003

V4004005

V4004006

V4005002

V4005003

V4005005

V4005007

V4005010

V4005011

V4005012

V4005013

V4005015

V4005017

V4005018

V4005019

8034108891903

8034108892825

8034108890883

8034108890692

8034108890890

8034108890906

8034108891910

8034108892832

8034108890913

8034108890722

8034108896090

8034108890920

8034108892849

8034108890937

8034108890708

8034108890944

8034108890739

8034108896106

8034108891927

RAL 5021

BLU ACQUA
WATER BLUE

RAL 5022

BLU NOTTE
NIGHT BLUE

RAL 6000

VERDE PATINA
PATINA GREEN

RAL 6001

VERDE SMERALDO
ESMERALD GREEN

RAL 6002

VERDE PRIMAVERA
SPRING GREEN

RAL 6005

VERDE MUSCHIO
MOSS GREEN

RAL 6009

VERDE ABETE
FIR GREEN

RAL 6011

VERDE RESEDA
RESEDA GREEN

RAL 6016

VERDE TURCHESE
TURQUOISE GREEN

RAL 6018

VERDE PRATO
YELLOW GREEN

RAL 6019

VERDE BIANCO
WHITE GREEN

RAL 6024

VERDE TRAFFICO
TRAFFIC GREEN

RAL 6026

VERDE OPALE
OPAL GREEN

RAL 6027

VERDE CHIARO
LIGHT GREEN

RAL 6029

VERDE MENTA
MINT GREEN

RAL 7000

GRIGIOVAIO
VAIR GREY

RAL 7001

GRIGIO ARGENTO
SILVER GREY

RAL 7004

GRIGIO SEGNALE
SIGNAL GREY

RAL7010

GRIGIO TENDA
TARPAULIN GREY

V4005021

V4005022

V4006000

V4006001

V4006002

V4006005

V4006009

V4006011

V4006016

V4006018

V4006019

V4006024

V4006026

V4006027

V4006029

V4007000

V4007001

V4007004

V4007010

8034108891675

8034108890715

8034108892979

8034108890951

8034108890999

8034108891019

8034108892856

8034108891026

8034108890968

8034108891033

8034108890975

8034108891934

8034108892597

8034108890982

8034108891040

8034108891057

8034108891071

8034108896113

8034108892870
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RAL7011

GRIGIO FERRO
IRON GREY

RAL7015

GRIGIO ARDESIA
SLATE GREY

RAL7016

GRIGIO ANTRACITE
ANTHRACITE GREY

RAL 7021

GRIGIO NERASTRO
BLACK GREY

RAL 7025

GRIGIO PERLA
PEARL GREY

RAL7030

GRIGIO PIETRA
STONE GREY

RAL 7032

GRIGIO GHIAIA
GRAVEL GREY

RAL7035

GRIGIO CHIARO
LIGHT GREY

RAL7038

GRIGIO FINESTRA
WINDOW GREY

RAL7039

GRIGIO QUARZO
QUARTZ GREY

RAL 7040

GRIGIO AGATA
AGATA GREY

RAL 7042

GRIGIO TRAFFICO
TRAFFIC GREY

RAL 7048

GRIGIOTOPO
MOUSE GREY

RAL 8002

MARRONE SEGNALE
SIGNAL BROWN

RAL 8003

MARRONE FANGO
CLAY BROWN

RAL 8004

MARRONE RAME
(OPPER BROWN

RAL 8011

MARRONE NOCE
NUT BROWN

RAL 8012

MARRONE ROSSO
RED BROWN

RAL 8014

MARRONE SEPPIA
SEPIA BROWN

RAL 8016

MARRONE MOGANO
MAHOGANY BROWN

V4007011

V4007015

V4007016

V4007021

V4007025

V4007030

V4007032

V4007035

V4007038

V4007039

V4007040

V4007042

V4007048

V4008002

V4008003

V4008004

V4008011

V4008012

V4008014

V4008016

8034108891064

8034108891965

8034108891088

8034108893389

8034108890753

8034108890845

8034108891095

8034108891101

8034108893372

8034108892542

8034108891972

8034108890807

8034108892900

8034108891125

8034108891132

8034108891958

8034108891118

8034108891149

8034108891156

8034108891170

RAL 8017

MARRONEQOCCOLATO
CHOC BROWN

RAL 8019

MARRONE GRIGIO
GREY BROWN

RAL 8022

MARRONE SCURO
DARK BROWN

RAL 8023

MARRONE ARANCIO
ORANGE BROWN

RAL 9001

BIANCO CREMA
CREAM

RAL 9002

BIANCO GRIGIO
WHITE GREY

RAL 9003

BIANCO SEGNALE
SIGNAL WHITE

RAL 9005

NERO LUCIDO
GLOSS BLACK

RAL 9005

NERO OPACO
MATT BLACK

RAL 9005

NERO SATINATO
SATIN BLACK

RAL 9006

ALLUMINIO
ALUMINIUM

RAL 9007

ALLUM. GRIGIASTRO
GREY ALUMINIUM

RAL9010

BIANCO LUCIDO
GLOSS WHITE

RAL9010

BIANCO OPACO
MATT WHITE

RAL9010

BIANCO SATINATO
SATIN WHITE

RAL 9016

BIANCO TRAFFICO
TRAFFIC WHITE

TESTA DI MORO

MOOR'S HEAD
BROWN

TRASPARENTE
Lucipo

GLOSS TRANSPARENT

TRASPARENTE
OPACO

MATT TRANSPARENT

V4008017

V4008019

V4008022

V4008023

V4009001

V4009002

V4009003

V400PAST5

V400PAST6

V400SAT2

V4009006

V4009007

V400PAST3

V400PAST4

V400SAT1

V4009016

V400TM

V400PAST7

V400PASTS8

8034108891187

8034108891422

8034108891163

8034108891996

8034108890623

8034108891989

8034108893365

8034108890609

8034108890616

8034108892016

8034108891385

8034108894539

8034108890593

8034108890586

8034108892009

8034108890630

8034108891941

8034108890555

8034108890579
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SMALTO PN
ACRILICO MULTIUSO 600 ml S
MULTIPURPOSE ACRYLIC ENAMEL 600 ml . A

PEINTURE ACRYLIQUE 600 mli

SMALTO ACRILICO - E uno smalto brillante per interni ed esterni, per molti usi. Essicca al tatto in circa 15 minuti
ed in circa 22 ore in profondita. Applicazione: superfici in legno, metallo, vetro, ceramica, intonaco, masonite,
porte, sedie, mobili, cornici, soprammobili, termosifoni e mille altri oggetti.

ACRYLIC ENAMEL - It is a multipurpose paint designed for indoor and outdoor use. Dry on touch approximately
15 minutes after use and its completely dry approximately 22 hours after application. It can be used on various
surfaces including wood, metal, glass, ceramic, plastering, masonry, doors, furniture, radiators, ornaments, and
other objects.

PEINTURE ACRYLIQUE - Peinture intérieure et extérieure brillante pour de multiples applications. Sec au tou-
cher en 15 minutes et a cceur en 22 heures. Sapplique sur: bois, métal, verre, céramique, platre, portes, chaises,
meubles, cadres, bibelots, radiateurs, etc... Finition brillant (mat et satiné pour certaines teintes).

AKPYAIKO XPQMA - Eival S10KOOUNTIKO XPWHA YEVIKAG XPNONG HE Aaumepd @IVipIopa , ylo EOWTEPIKN Kal
§WTEPIKA XPNON, LE TTOMATIAEG EPAPHOYEG. ZTEYVWVELOTNV ar| o€ 15 Aemtd. Epapudletal og EUMVEC EMPAVELES,
UETANO, YUOAL, KEPAMIKA, YOO, TTOPTES, KAPEKAES, EMIMAQ, KOPVI(ES, SIAKOOUNTIKA KAl TTOAA aKOUA AVTIKEIJEVA.
Na emayyeApatikn xprion. Epappoyr: H emedveia mpémet va givat kabapr), oTeyvn Kal Agia xwpic okovn .Wekdote
TO TIPWTO XEPL amod andotaon 20cm. AQPrioTe va TTEPACOULV HEPIKA AeTTTA Kal ouveXioTe YekalovTag opt{ovTia yia
TO OEUTEPO XEPL KAl AUEOWC KATAKOPU@A TO TPITO XEPL AQROTE Aiya AEMTA VA OTEYVWOEL TUVIOTATAL UETA TN
xprion va Yekadlete 2-3 SeutepOlenta avdmoda, yia Tov kKabaplopo Tng BarBidag Yekaouou. MARpeg otéyvwua
HETA amo 24 wpeC. MNa emayyeAUATIKO ATTOTENECHA XPNOIUOTIOIOTE TO KATAANNAO aoTApL avAAoya PE ToV TUTTO
NG EMPAVELQG.

VISENAMJENSKI AKRILNI SPREJ 400 ML - Sjajni akrilni emaijl za vanjsku i unutarnju te vis$enamjensku upotrebu.
Suh na dodir za oko 15 minuta, u potpunosti suh za oko 22 sata. Upotreba: upotrebljava se na metalnim i drve-
nim povrsinama, staklu, keramici, plastici, iverici, namjestaju, okvirima, i na tisu¢u drugih predmeta.

RAL 9005 RAL 9010
NEROLUCIDO | V6OOPASTS | 8034108899275
GLOSS BLACK GLOSS WHITE

RAL 9005 RAL9010
NERO OPACO V600PAST6 | 8034108899268
MATT BLACK MATT WHITE

COPRIMACCHIA 500 ml

STAIN COVER 500 ml
MASQUE TACHES 500 ml

COPRIMACCHIA - Si tratta di un formulato ad alta coprenza che con una sola mano elimina totalmente qualsiasi
macchia penetrando nella superficie sigillandola, impedendo quindila formazione di nuove macchie. E indicato
per macchie dovute al fumo sulle pareti dei locali, muffa e sporco in genere. Qualsiasi macchia puo essere infatti
coperta applicando il COPRIMACCHIA in modo uniforme sulla parte da trattare. In caso di macchie particolar-
mente “difficili” riapplicare piu volte, sempre da una distanza di almeno 20-30 cm, facendo attenzione ad evitare
colature. Il prodotto asciuga in 5-8 minuti, se applicato ad una temperatura di 20°C.

STAIN COVER - It's special formula gives a high covering power after just one application, able to eliminate any
stain and to penetrate deeply under the surface, acting as a deterrent against the formation of new ones. Suit-
able for all stains caused by smoke on walls, mildew, and dirt in general. The STAIN COVER covers any stain when
applied evenly over the area to be treated. The removal of particularly “resistant” stains may require repeated
application of product always from a distance of 20-30 cm, paying attention to avoid dripping. The product dries
in 5-8 minutes if applied at a temperature of 20°C.

MASQUE TACHES - Peinture ayant un excellent pouvoir couvrant ; une seule couche suffit pour masquer totale-
ment n‘importe quelle tache. Le MASQUE TACHES est indiqué pour masquer les traces résiduelles de fumée sur
les murs, les taches de moisissures ; la saleté en général. En cas de taches particulierement “tenaces” plusieurs
couches sont nécessaires, et toujours a une distance d’environ 20 a 30 cm, en faisant attention a éviter les cou-
lures. Sec en 5 a 8 minutes s'il est appliqué a une température de 20°C.

To KAAYMTIKO AEKEAQN - To KAAYTITIKO AEKEAQN - KaAumtel omolodrimote Aeké, Sielodvovtag Badid kdtw
amnod TNV EM@PAVELQ KAl OTN CUVEXELD SNUIOUPYEL éva OTPWHA To oTfoio TTPoAapBAvel TOUG VEoug AekESEC. I6avikd
yta KAAupn AekéSwv 0ToUG ToiXoUG amo KAMva, uypacia Kat Yevikd Bpwuid. To KAAYTITIKO AEKEAQN kaAunTel
KAOE Aeke O6TavV EQAPHOLETAL OPOIOMOPPA OTNV TTEPLOXI TIOU TTPOKELTAL Va eMe&epyaoTei. Ma tnv kdAuyn SVoko-
Awv AekéSwv evEEKETAL va amatTeital Emavainyn Tng Epappoyng, anod andéotaon 20-30&k. Mpooéxovtag va pnv
OTA&EL TO MPOIOV OTEYVW- VEL O€ 5-8 AemTd , €AV £QappooTEi o€ Beppokpaacia 20°C.

SPREJ ZA PREKRIVANJE MRLJA - Je formula visoke pokrivnosti koja u potpunosti uklanja mrlje prodiruci u
povrsinu i brtvedi je, sprjecavajuci tako stvaranje novih mrlja. Preporucuje se za mrlje od dima na zidovima
objekta, plijesni i prljavstini opcenito. Bilo koja mrlja moze biti prekrivena nanosenjem proizvoda ravnomjerno
na dio koji se tretira. U slu¢aju posebno "teskih" mrlja, proizvod nanesite nekoliko puta, uvijek na udaljenosti
od najmanje 20-30 cm, pazedi da se proizvod ne razlijeva. Proizvod se susi za 5-8 minuta, ako se primjenjuje na
temperaturi od 20°C.

COPRIMACCHIA

STAIN COVER V500COPRI 8034108893792

AMBRC

SOLy
SPRAY

BIANCO LUCIDO | V60OPAST3 | 8034108899282

BIANCO OPACO | V600PAST4 | 8034108899312
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SMALTO TRATTAMENTO
PER SUPERFICI 400 ml

SURFACE TREATMENT ENAMEL 400 ml
TRAITMENT POUR LES SURFACES 400 ml

TRATTAMENTO PER SUPERFICI - E il fondo da applicare prima della verniciatura, per I'adesione perfetta di ogni
smalto spray sulle superfici difficili quali plastiche, leghe metalliche e metalli in genere. Protegge dalla ruggine
le superfici di metallo. Adatto per superfici di metallo della carrozzeria, riempie le piccole imperfezioni e copre i
graffi. Pulire con cura la superficie prima dell'applicazione e agitare energicamente la bombola. Essicca al tatto
in circa 15 minuti ed in circa 22 ore in profondita. Per la sovra-verniciatura sono necessarie almeno 24/48 ore.
Dopo l'uso spruzzare per 2/3 secondi con la bombola capovolta per evitare I'otturazione dell’erogatore.

SURFACE TREATMENT - This paint is designed to be used as the base coat for a finishing enamels. It provides a
strong base to ensure the perfect adhesion of the enamel spray on difficult surfaces such as plastics and metals.
It protects metal surfaces from rust. On cars it covers small imperfections and scratches. Clean carefully the
surface before application and shake vigorously the can. It dries on touch in roughly 15 minutes and dries fully
in roughly 22 hours. For overcoating are required at least 24/48 hours. After use, it's advisable to spray for 2/3
seconds with the can upside down, to avoid the block of the nozzle.

TRAITMENT DE SURFACES - Produit a appliquer avant la peinture de finition pour assurer une parfaite adhé-
rence sur des surfaces difficiles telles que les plastiques, les alliages métalliques et les métaux en général, qui
autrement ne pourraient étre peintes. Protege durablement les surfaces de la rouille. Pouvoir garnissant pour
les carrosseries en réduisant ou éliminant les petites imperfections et les rayures. Nettoyer avec soin la surface
avant d'appliquer le produit et agiter la bouteille énergiquement. Sec au toucher en 15 minutes environ et a
coeur en 22 heures. Sont nécessaires au moins 24/48 heures pour sur-peindre. Aprés utilisation, il est recomman-
dé de pulvériser pendant 2-3 secondes aérosol téte en bas, afin d‘éviter le l'obturation de la buse.

AZTAPI - H Siapavng Bdon mou tomoBeteital mptv amo 1o BAYPIUo, yia Tnv e£ac@ANon dplotng EQAPUOYNS TwV
OTIPEL XPWHATWY TTAVW 0 SUOKOAEG EMPAVEIEG ATTO TTAAOTIKO, KPAUATA Kal YETAAG, Ol oTToieg SlapOoPETIKA
Sev Ba unmopovoav va Bagtouv. MNpootatevel amd TNV okoupld. Mmopei va Ba@Tei pe ompél XpwHUATWY agol
oteyvwoel. KatdAAnAo yia HETAANIKA €PN TOU AUTOKIVATOU, KAOAUTITEL YPAT(OUVIEC KAl ATENELEG. ZTEYVWVEL OTNV
a@ry o€ 15 Aentd. Mo emayyeAaTikn xpnon.

SPREJ ZA TRETIRANJE POVRSINA - Temeljni lak koji se nanosi prije bojanja, za optimalno prianjanje svake vrste
zavsnih lakova na teskim povrsinama kao $to su plastika, metal. Dugo stiti od hrde metalne povrsine. Moze se
prebojati samo nakon $to je potpuno suh. Pogodan za metalne dijelove karoserija, popunjava male nepravil-
nosti i prekriva ogrebotine. Suh na dodir za oko 15 minuta, u potpunosti suh za oko 22 sata. Za premazivanje
potrebno je najmanje 24/48 sati. Nakon upotrebe preporucljivo je 2/3 sekunde prskati naopako, kako bi se
izbjegao blok mlaznice.

va,),sl,[;g 23;%0 BIANCO V400STUCCO 8034108891439
Fonincomes | VAOOPRMERZEECO | 8034108395858
DSy | VAOOPASTI/ECO | 8034108893488
2’,:?,52,3?,',?556,R'G'A V400PAST1 8034108890548
Qﬁg'jﬁ?f,;ﬂ;“"ss 0 V400PAST9 8034108892085
W,ETR?/?,S'#;UBS'? Nco V400PAST10 8034108898810



1}

\t

PRIMER SPECIALI 400 ml|

SPECIAL PRIMERS 400 ml
PRIMER SPECIAL 400 ml

PRIMER SPECIALI - E il fondo da applicare prima della verniciatura, per I'adesione perfetta di ogni smalto spray
sulle superfici difficili quali leghe metalliche e metalli in genere. Protegge dalla ruggine le superfici di metallo.
Adatto per superfici di metallo della carrozzeria, riempie le piccole imperfezioni e copre i graffi. Pulire con cura
la superficie prima dell'applicazione e agitare energicamente la bombola. Per la sovra-verniciatura sono neces-
sarie almeno 24/48 ore. Dopo 'uso spruzzare per 2/3 secondi con la bombola capovolta per evitare l'otturazione
dell’erogatore.

SPECIAL PRIMERS - This primer is designed to be used as the strong base coat to ensure the perfect adhesion
of all enamel spray on difficult surfaces such as metal alloys and metals. It protects metal surfaces from rust.
Also suitable as a filler in bodywork car sector for small imperfections and scratches. Clean carefully the surface
before application and shake vigorously the can. For overcoating are required at least 24/48 hours. After use, it's
advisable to spray for 2/3 seconds with the can upside down to avoid the block of the nozzle.

PRIMER SPECIAL - A appliquer avant la peinture de finition, pour I'adhésion parfaite ce celle-ci sur les alliages
métalliques et les métaux en général. Protege les surfaces métalliques de la rouille. Appropriée également pour
la carrosserie. Congu également pour le remplissage des petites imperfections et rayures. Nettoyer soigneuse-
ment la surface avant I'application et agiter énergiquement la bouteille. Attendre au moins 24/48 heures pour
un traitement ultérieur. Apres utilisation, pour éviter 'obturation de la buse, pulvériser 2/3 secondes l'aérosol
téte en bas.

EIAIKO AXTAPI - Eidikd oxeSiaopévn @éppoula yia va dnuioupyei pia ioxupn Bdon kat va e§ao@alilel tnv
TéNELD TPOOPUON OUAATOU O SUOKONEG EMIPAVELEG OTTWE KETAAA KAl KPAUATA HETAANWV. MPooTaTEVEL TIG HE-
TOMIKEG eM@AVELEC amo TNV 0&eidwon. KaTAaAANAO yia HETAANIKA PPN TOU AUTOKIVATOU, KAOAUTITEL ATEAELEG KAl
ypat{ouviég. KaBapioTe MPOOEKTIKA TNV EMPAVELA TIPIV TN XPNON Kal avakivioTe Kald to doxeio. MAnpeg oté-
yvwua o€ 24/48 wpeC. JuvioTtatal PETA T Xprion va Pekdadlete 2-3 SeutepOAenTa avamoda, yla Tov Kabapiopo
¢ BarBidag Yekaouou.

SPECIJALNI TEMELJNI PREMAZ - Ovaj temeljni premaz dizajniran je kao snazni temelj kako bi se osiguralo sa-
vrieno prianjanje svih vrsta emajla u spreju na zahtjevnim povrsinama kao $to su metalne legure i metali. Stiti
metalne povrsine od hrde. Takoder je pogodan i kao punilo u segmentu zavrsnih radova na karoserijama za
male nesavrienosti i ogrebotine. Prije nanosenja pazljivo odistiti povrsinu i snazno protresti posudu. Za ponov-
no premazivanje potrebno je pro¢i najmanje 24/48 sati. Nakon upotrebe preporucljivo je prskati 2/3 sekunde,
okrenuto naopako, kako bi se izbjeglo zacepljenje mlaznice.

PRIMER ANC. METALLI

ANCHOR PRIMER FOR V400PRIMER1 8034108891248
METALS

PRIMER CARROZZERIA

GRIGIO V400PRIMER3 8034108893693
GREY BODY PRIMER

PRIMER LAMIERE ZINC.

gﬁhl/’//gngEDSHEETS V400PRIMER5 8034108895529
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SMALTO
FINITURE CARROZZERIA 400 ml

FINISHES BODYWORK ENAMEL 400 ml
PEINTURE FINITION CARROSSERIE 400 ml

FINITURE CARROZZERIA - Smalto professionale ideale per la verniciatura dei cerchioni e copri-cerchioni di
moto e automobili in qualsiasi materiale. Questa vernice speciale e particolarmente indicata per riverniciare o
rinnovare paraurti, fasce laterali, spoilers, grazie alla sua finitura testurizzata/goffrata.

FINISHES BODYWORK ENAMEL - It's a professional enamel spray ideal for for the paiting of rims wheels of
motorcycles and cars. Thanks to its textured / embossed finish, this special paint is specific for repainting or
renewing bumpers, side panels and spoilers.

FINITIONS CARROSSERIE - Vernis professionnel idéal pour la peinture des jantes et des enjoliveurs de motos
et automobiles en tous matériaux. Grace a sa finition texturée/gaufrée, cette peinture spéciale est particuliére-
ment indiquée pour repeindre ou raviver les pare-chocs, bandeaux latéraux, spoilers, ...etc

AMAZQMATOX - AKpUAIKO OpAATO yia TN Bagr} {aVTWV/TPOXWY HOTOCUKAETWV KAl AUTOKIVATWV. XApn oTo avd-
YAUQO @vipiopa gival I5aVIKO yia avavéwon TOU XPWHATOG O€ TTPOPUAAKTHPES, TTAEUPIKA TMAQIVA Kal OTIOINEP.

ZAVRSNI EMAJL LAK ZA KAROSERIJU - Profesionalni emajl lak u spreju, idealan za bojanje naplataka i felgi na
motociklima i automobilima. Zahvaljujuci teksturi / reljefnom izgledu, ova posebna boja posebno je namijenje-
na prebojavanju ili obnovi odbojnika, blatobrana i spojlera.

EuBOSED LK VaooFAST | 8034108392030
BoosED Gy | VAOOFASZ 8034108892047
Seostopnor | VAGOFASS | 8034108892054
ﬁtb‘m,'v“,”uﬂ‘,‘j,?}ﬁ V400CAR1 8034108891279

SOTTOSCOCCA 400 ml 400 m

UNDERBODY
BAS DE CAISSE

SOTTOSCOCCA - Protettivo isolante a base di catramina bituminosa, ideale per dare protezione dall'abrasione
e dai colpi di pietra a tutte quelle parti della scocca particolarmente esposte. Resiste agli agenti atmosferici.
Prodotto idoneo per qualsiasi tipo di plastica, non necessita di primer. Asciuga al tatto in circa 30 minuti ed in
profondita in 24 ore. Prima dell’'uso agitare la bombola per almeno 2 minuti.

UNDERBODY - Protective insulator based on bituminous catramine. Ideal for protection from abrasion to ex-
posed auto body parts. It is resistant to the atmospheric agents. Suitable product for every kind of plastic and
does not require primer. It dries on touch in about 30 minutes and fully in 24 hours. Before using shake can for
at least 2 minutes.

BAS DE CAISSE - Protection isolante a base de céramique bitumineuse ; idéal pour la protection des parties
exposées de la caisse par I'abrasion et et la projection de gravillons. Résistant aux agents atmosphériques, le
produit est utilisé sur toutes parties en plastique, sans l'utilisation de primer. Sec au contact en 30 minutes et 24
heures a coeur. Bien agiter pendant au moins 2 minutes avant utilisation.

SMPEI NIXZXAX - [TPpOOCTATEUTIKO HOVWTIKO PE BAon TNV Ao@alTo. I5avikd yia mpootaoia Twv eKTEDEIPEVWY Un-
XOVIKWV HEPWV Ao TNV TPIRH. AVOEKTIKO GTOUG ATHOOPAIPIKOUE TTAPAYOVTEG. [1poidv KatdAANAo yia GAoug Toug
TUTTOUC TAAOTIKOU - S€V amaITEITAl AOTAPL. XTEYVO OTNV a@r) O€ TEPimou 30 AemTd Kat MARPwWG O€ 24 WPEC. AVaKI-
VEIOTE KOAG TNV QLAAN TIPWV TN XPH 0N YO TOUAAXIOTOV 2 AEMTA.

PODVOZJE - Izolacijski zastitni proizvod na bazi bituminoznog katrana, idealan za zastitu protiv abrazije i udar-
ca kamena na svim dijelovima koji su posebno izlozeni. Otporan na atmosferalije. Proizvod prikladan za bilo
koju vrstu plastike, nije potreban temeljni premaz. Suh na dodir za oko 30 minuta, a dubinski suh za 24 sata. Prije
upotrebe tresti najmanje 2 minute.



SMALTO FINITURE CARROZZERIA
LINEA AGRICOLTURA 400 ml

FINISHES BODYWORK ENAMEL AGRI 400 ml
FINITIONS CARROSSERIE AGRICULTURE 400 ml

‘l FINITURE CARROZZERIA LINEA AGRICOLTURA - Smalto professionale resistente a graffi, alcool e benzina. Idea-
le per la verniciatura di trattori e macchine agricole operatrici. Prima di applicare questa vernice é obbligatorio
utilizzare un fondo/primer adatto (V400PRIMER3 o V400PRIMERS).

é FINISHES BODYWORK ENAMEL AGRI - It's a professional enamel spray that is resistant to scratches, alcohol and
gasoline. Ideal for painting tractors and agriculture machines. Before applying this paint it is mandatory to use
the suitable primer (V400PRIMER3 or V400PRIMERS).

‘l FINITIONS CARROSSERIE AGRICULTURE - Peinture professionnelle résistante aux rayures et aux hydrocarbures.
Idéale pour les tracteurs, machines, et de travaux publics., il est conseillé avant application d’utiliser un primer
conforme a la surface (V400PRIMER3 o V400PRIMERS).

AMA=QMATOXZ T1A TEQPTIKH XPHZH - AKpUAIKO OPARTO avBeKTIKO OTIC YPAT(OUVIEC, TO OWVOTIVEUUA Kal Ta
meTpeAaIoEIdn). 16aviko yla BAPIHO TPAKTEP Kal YEWPYIKWVY pnxavnpatwv. Mptv v epappoyr , amapartitwg
XPNOIUOTIOINOTE TO KATAANAO aotdpt (VA0OPRIMER3 or VA0OOPRIMERS).

1

ZAVRSNI EMAJL LAK ZA KAROSERIJU AGRO - Profesionalni emajl lak u spreju, otporan na ogrebotine, alkohol
i benzin. Idealan za farbanje traktora i poljoprivrednih strojeva. Prije nanosenja ove boje obavezno je koristiti
odgovarajuci temeljni premaz (V400PRIMER3 ili V4A00PRIMERS).

)

f},‘}ﬁ?‘,ﬁ,‘f’ﬁ%‘j‘;}g‘f V400CAR4 8034108893709
mssssgngzgﬁgggnsw V400CARS 8034108895567
- \,’(EE,ZEDJ?ET;:DGEREEEEN V400CAR6 8034108891392
%m%g:pnyﬁgw V400CARS 8034108891408
?LATLE%;,,(LTAE,?P ;,LELLQSW V400CAR9 8034108891415
- /BV&EWMAO/@L)A%[ZUE V400CAR10 8034108892092
ﬂ?#g&iwﬁmgw V400CAR11 8034108893433
- \;EZB%E%N V400CAR12 8034108892641
- \ﬁgg cgi\?gN VA0OCAR13 8034108895659
- XAE;ELE)MEG':;N V400CAR14 8034108895895
}mj[’m,%%;% V400CAR/FIN 8034108891811
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SMALTO
ALTE TEMPERATURE 400 ml

HIGH TEMPERATURES ENAMEL 400 ml
PEINTURE HAUTE TEMPERATURES 400 ml

ALTE TEMPERATURE - E uno smalto di elevata qualitd, a base di resine siliconiche modificate che consente
di rinnovare tutte le superfici normalmente soggette ad alte temperature. Resiste al calore fino a punte di
300°C-700°C. Applicazione: parti di stufe, caldaie, forni, canne fumarie, barbecue, parafuoco, marmitte moto,
ecc., non esposte a contatto diretto con la fiamma. Importante: per ottenere un risultato ottimale e duraturo e
necessario che le parti verniciate vengano esposte, anche solo una volta, ad una temperatura di almeno 180°C,
al di sotto della quale I'indurimento e I'adesione dello smalto risultano parziali. Pulire con cura la superficie pri-
ma dell’applicazione e agitare energicamente la bombola. Dopo I'uso spruzzare per 2/3 secondi con la bombola
capovolta per evitare l'otturazione dell’erogatore.

HIGH TEMPERATURES - It is a high quality enamel with a modified silicone resin base, which allows you to
renew all surfaces normally exposed to high temperatures. Heat resistant up to 300°C-700°C. Application: parts
of heaters, stoves, ovens, chimney flues, barbecues, fire screens, motorcycle mufflers, etc. don’t expose in direct
contact with flames. Important: to obtain an optimal and long lasting result it is necessary for the painted parts
to be exposed gradually at least one time if only once, to a temperature of at least 180°C; any less will make the
hardening and adhesion of the enamel only partial. Clean carefully the surface before application and shake
vigorously the can. After use, it's advisable to spray for 2/3 seconds with the spray upside down, to avoid the
block of the nozzle.

HAUTE TEMPERATURES - Peinture de haute qualité a base de résine silicone modifiée spécialement élaborée
pour la rénovation de toutes surfaces soumises a des températures élevées. Elle résiste a la chaleur jusqu'a
300°C-700°C. Application: idéale pour poéle, cheminée, chauffe-eau, conduits de cheminée, four, barbecue, pare
feu, échappement, etc. non exposé a un contact direct avec une flamme. Important: Pour obtenir un résultat op-
timal et durable, il est nécessaire lors de la premiére mise en chauffe, de porter le support peint a environ 180°C.
En dessous de ce seuil, le durcissement et 'adhérence de la peinture ne seront que partiels. Nettoyer avec soin
la surface avant d’appliquer le produit et agiter la bouteille énergiquement. Apres utilisation, il est recommandé
de pulvériser pendant 2-3 secondes aérosol téte en bas, afin d‘éviter le l'obturation de la buse.

YWHAHZ OEPMOKPAZIAY - > udAto uPnAig molotnTag, mou éxel oav Baon 181Kd Stapop@wpévn pntivn oIAMKO-
VNG KAl ETTITPETTEL TNV AVAVEWON EMIPAVELWDV TTOU UTIOKEIVTAL O UYNAEC Bepokpaaiec. AVOEKTIKO og Bepuokpa-
aigg: Maupo uar, ykpt avBpaki, Kokkivo: min 500°C-max 600°C. Xpwua aAouuiviov: min 700°C-max 800°C. Aeukd,
Sidpavo: 300°C. Eqpappoyég: Bepvikwpa og e€apTripata counag, AéBnTeg, OepUooiQwVeG, KAOUIVASES, YNoTAPIES,
POUPVOUG, EEATUIOEIG KATT TTOU SEV £pXOVTAL OE APESHN EMAPN PE TNV GAOYQ. TNUAVTIKO: Yla va eMTEVXOEL TO Ka-
AUTEPO SUVATO AMOTENECHA, AVOEKTIKO OTO XPOVO €ival ONUAVTIKO Ol ETIIPAVELEG TTOU £XOUV TTEPACTE( UE OTIPEL
AMBRO-SOL YWHAHZ ©EPMOKPAXIAZ, va ekTeBoUV £€0Tw Kal yia pia pévo @opd o€ Beppokpaacia TouldyloTov
180°C, kdtw amnd tnv omnoia To opdAto Sev Mpoo@UETal Kat Sev OKANPaivel eVTEAWG. Ma emayyeALATIKN Xprion.
Xprion: H em@dvela mpémel va givat kaBapr| kat oteyvn. Yekdote 1o mpwto xépt and andotacn 20cm. Aprote
Va TTEPACOUV PEPIKA AEMTA Kal ouveyioTe YPekalovtag opl{ovTia yla To SUTEPO XEPL KAl AUECWG KATAKOPUPA TO
Tpito X€PL. APrOTE Aiya AEMTA VA OTEYVWOEL TUVIOTATAL HETA TN XPNON va YeKAleTe 2-3 SeutepolenTa avamoda,
yla tov kaBaptopd Tng BarBidag Yekaouov. MANPEG oTéyvwua PETA and 22/48 wPEG.

SPREJVISOKE TEMPERATURE - Visoko kvalitetan proizvod na bazi modificirane silikonske smole koji omogucava
obnavljanje svih povrsina izlozenih visokim temperaturama. Temperaturno otporan do 300°C - 700°C. Upotreba:
na dijelovima pedi, kotlovima, dimnjacima, bojlerima, dimovodnim cijevima, rostiljima, dijelovima kamina,
auspusima, itd. Ne izlagati direktnom kontaktu s plamenom. Vazno: za dobivanje optimalnog i dugotrajnog
rezultata potrebno je tretirane povrsine izloziti bar jednom temperaturi od najmanje 180°C.

NMEARTOT‘;Z}Ei V400TEMP1 8034108891255
gﬁmm'lg/w V400TEMP2 8034108891262
22[5)50 V400TEMP3 8034108891446
M‘TCEO V400TEMP4 8034108892061
;‘;ﬁ;;’;imfr V400TEMPS5 8034108892078
P i
ROSSO FRENI V400TEMPS 8034108898889

RED BRAKE




1}

i

v

SMALTO
EFFETTO FERRO MICACEO 400 ml

IRON MICA EFFECT ENAMEL 400 ml
PEINTURE EFFET MICACE 400 ml

EFFETTO FERRO MICACEO - E lo smalto con effetto antichizzante per interni ed esterno particolarmente indi-
cato per la protezione dagli agenti atmosferici e la decorazione di oggetti di arredamento e di interni. L'utilizzo
di speciali inibitori di corrosione e la possibilita di applicare spessori elevati, consentono di ottenere un'ottima
protezione nel tempo. Essicca al tatto in circa 15 minuti ed in circa 24 ore in profondita. Applicazione: superfici
metalliche e in legno, intonaci, porte, inferriate, cancelli, grate metalliche, armadietti metallici, scossaline, mo-
bili, mobili da giardino.

IRON MICA EFFECT - It's the enamel with antiquing effect for internal and external particularly suitable for the
protection from the elements and the decoration of internal and external furnishing. The use of special corro-
sion inhibitors and the possibility of applying high thicknes-ses, allow to obtain excellent protection over time.
It dries on touch in roughly 15 minutes and dries fully in roughly 24 hours. Application: metal and wood surface,
plaster, doors, railings, gates, metal grates, metal cabinets, flashings, furniture, garden furniture.

EFFET MICACES - Peinture pour intérieur et extérieur. Elle est particuliérement adaptée pour la protection et la
décoration de mobilier intérieur et extérieur. L'utilisation d'inhibiteurs de corrosion et la possibilité d'appliquer
des couches épaisses, permettent d'obtenir une excellente protection dans le temps. Sec au toucher en 15 mi-
nutes, sec a cceur en 24 heures. Application: sur métal, bois, platre, portes, rampes, portails, grilles métalliques,
armoires métalliques, meubles de jardin.

EQE ANTIKAZ - To omnpei Iron Mica Effect mpoo@épel eva @ivipiopa 6polto pe avtika. KatdAnho yla tv ecwte-
PIKA Kat e§wTtepIkn Slakdopnon emimiwy. H avTioKwpLOKN TTPOOTAGIA TTOU TIPOCPEPEL, TIPOOTATEUOUV TA AVTI-
KEIUEVA 000 0 XpOvoC TTalpvAeL. E@apuoyn: og HETAANO, EUAO, yUo. Ma KAYKeEAQ, TOPTEC, LETOANIKEG VTOUAATTEG,
E£mMAQ, EMITAQ KATIOU. STEYVWVEL 0TNV AP} 0€ 15 AemTd Kat TANPWC O 24 WPEC.

SPREJ EFEKT KOVANO ZELJEZO - Sprej s efektom starog/kovanog Zeljeza za unutarnju i vanjsku primjenu
osobito pogodan za zastitu od vremenskih uvjeta te ukrasnih svojstava za tretiranje namjestaja i interijera. Ko-
ristenjem posebnih inhibitora korozije te moguc¢nostima primjene u debeljim slojevima, omogucuje optimalnu
zastitu tijekom vremena. Suh na dodir za oko 15 minuta, suh u potpunosti za oko 24 sata. Primjena: metalne
povrsine, drvo, gips, za vrata, ograde, metalne resetke, metalne ormare, namjestaj, vrtni namjestaj.

- ZELIZRI(I)?SI'\\‘ITICO V400MIC1 8034108891354
(ZIFZ!;?G(RT)eRO V400MIC2 8034108891361
- ?g;fclg ggg&m V400MIC3 8034108891378
| EE I EE—
| T p—
/;;?/IEZTO V400MICé 8034108892191

AMBROY. -\
SPRAY
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SMALTO
EFFETTO METALLI PREZIOSI 400 ml

METALLIC EFFECT ENAMEL 400 ml
PEINTURE EFFET METALLISE 400 ml

EFFETTO METALLI PREZIOSI - E lo smalto metallizzato contraddistinto da una particolare brillantezza che lo
rende simile ad uno specchio. Dotato di caratteristiche di ottima adesione trova impiego su tutti i materiali ad
eccezione di quelli antiaderenti (Poletilene, ecc.). E uno smalto brillante per interni ed esterno che impreziosisce
e rende brillanti le superfici e gli oggetti pit diversi: fregi, cornici, mobili, ferri battuti, vasi, maschere, coppe, me-
daglie, ori secchi, addobbi di Natale, soprammobili e altro. Essicca al tatto in circa 30 minuti ed in circa 1 ora in
profondita. La particolare finezza di questo smalto non offre alcuna resistenza alle abrasioni. Quando applicato,
non deve essere esposto all'esterno, maneggiato o sovra verniciato.

METALLIC EFFECT - A metal-effect enamel with a particular high brightness that looks similar to a mirror. It is
adhesive and can be used on any material that is not non-stick (Polyethylene, etc..). It's designed for indoor/
outdoor use to brighten different surfaces and objects such as frames, furniture, iron, vases, mask, cups, medals,
Christmas ornaments, etc. It is dry to the touch approximately 30 minutes after use and its completely dry ap-
proximately 1 hour after application. It does not provide protection from abrasions. Once applied handle with
care.

EFFET METALLISE - C'est une peinture métallisée, caractérisée par un éclat particulier, une finition "miroir". Parti-
culierement adhérente, elle s'utilise sur tous matériaux a I'exception des surfaces antiadhérentes (polyéthyléne,
etc...). C'est un émail brillant pour intérieurs et extérieurs qui embellit et illumine les surfaces les plus diverses et
les objets: cadre, meubles, ferronnerie, vases, masques, coupes, médailles, fleurs séchées, décorations de Noél,
bibelots et autres objets. Il séche au toucher en 30 minutes environ et a coeur en 1 heure. La finesse de ce vernis
particulier n'a aucune résistance a I'abrasion. Une fois appliquée, ne doit pas étre exposée a l'extérieur, peint ou
traité.

EQE KAOPEDTH - Mpoo@épel PETAMIKO YUOAIOTEPS QVIPIOPA, cav KaBPEMTN. AploTn TTPOCPUON OE ONEG TIG
EMPAVELIEC, EKTOC AMO AUTEC amd moAualBuAévio, moAumporuAévio, Teflon. Exel éva e181kd StakoounTiKO Kal
PWTEIVO ATTOTEAECHA KAl YO SIAQOPEC ETIPAVELEG KAL AVTIKEIPEVA: KOPVICEC, EMIAQ, KATEPYAOUEVOCG Gidnpog,
ayyeia, KUTTEANQ, HETANNLA, XPIOTOUYEVWIATIKA OTOAISIA Kal TOAAG aANd. Zteyvwvel oTnv ar o€ 30 AemTd Kal
TANPWE o€ 1 wpa. Inueiwon: Asv mpoogépel mpootacia and tnv TPIPRA. Ta avtikeipeva Sev mpémel va ekteBouv
o€ eEWTEPIKS XWPO, va emavaBa@tolv f va XpnoILoTToloUVTal EVIATIKAL.

SPREJ PLEMENITI METALI (zlatni, bakreni, srebrni) - Metalik sprej visokog sjaja koji povrsinu Cini sli¢cnu ogledalu.
Dobro prianja. Koristi se na svim vrstama materijala osim na neljepljivim materijalima (polietileni i sl.). Proizvod
je sjajan i svijetli emajl namijenjen unutrinjoj i vanjskoj upotrebi koji ¢ini sjajnim povrsine i predmete raznih
vrsta (okviri, cijevi, namjestaj od kovanog zeljeza, vaze, maske, 3alice, ukrasi i sl.) Suh na dodir za oko 30 minuta,
suh u potpunosti za oko 1 sat. Posebna fino¢a ovog proizvoda ne pruza zastitu od abrazija. Kada je nanesen, ne
smije biti izloZzen atmosferilijama ili prebojan.

I'\"‘AE,}AAE“ZZATO V400MET1 8034108891231
METALLIC COPPER

‘,mjf? PALLIDO V400MET2 8034108891200
oGower | VAGOMET3 | 034108891217
ls\,ﬁgim V400MET4 8034108891194
i:,%mg ngg V400MET5 8034108891224
?,Z%?#)(é\;?g V400MET6 8034108891453
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SMALTO
EFFETTO DIAMANTATO 400 ml

DIAMOND EFFECT ENAMEL 400 ml
PEINTURE EFFET DIAMANTE 400 ml

EFFETTO DIAMANTATO - E lo smalto metallizzato a base di “glitters” perlescenti che donano fantasmagorici
riflessi di luce alle decorazioni piu fantasiose. E ideale per la decorazione di“mountain bikes", ciclomotori, caschi,
per maschere, cornici, addobbi, soprammobili, fregi, etc. Essicca al tatto in circa 15 minuti ed in circa 24 ore in
profondita.

DIAMOND EFFECT - It's the metallic enamel glitter-based that gives magnificent reflections of light to your
most imaginative decorations. Is ideal for the mountain bike decorations, motorcycles, helmets, masks, frames,
decorations, ornaments, friezes, etc. It dries on touch in roughly 15 minutes and dries fully in roughly 24 hours.

EFFET DIAMANTE - Son effet diamanté permet de décorer tout objet de facon plus intense. Idéal pour vélos,
cyclomoteurs, casques, masques, cadres, décorations diverses, ornements, etc. Sec au toucher en environ 15
min et a cceur en 24 heures.

EIAIKOY TYMNOY MEPAE - To ompé1 161koU Turtou DIAMOND EFFECT miepiéxel €181k opdATto pe Baon 1o “ykAitep”

TO OTTOI0 OTNV AVTAVAKAAGCH TOU QWTOG TTPOodidel pia TEpAE AAuPn yla gu@avtaote Slakoopnoelg. Eivar 1da-
VIKO yia modiAata, potomodnAata, Kpavn, HAOKES, Kopvileg, S1akoouNnTIKA, 0TOAISI, K.0. ZTEYVWVEL OTNV a®n
o€ mepimou 15 AemTd Kal MANPWG o€ 24 Tepimou wpeC. MNa emayyeApatikn xprion. Xprion: H em@avela mpémnet va
€ivat kaBapr, oteyvn Kat Agia xwpig okovn WekdoTe To MPWTo XépL amd anmdotacn 20cm. AQrioTe va TEPATOUV
pePIKA AemTd Kal ouveyioTe PekalovTag opt{ovTia yia To SEUTEPO XEPL KAl AUECWE KATAKOPUPA TO TPITO XEPL.
A@oTE Aiya AEMTd VO OTEYVWOEL ZUVIOTATAL META TN XPHOoN va WeKAleTe 2-3 SEUTEPONENTA KPATWVTAG TNV
@1aAn avamoda, yia tov KaBapiopo tng BarBidag Pekaopou.

SPREJ DIAMOND EFFECT - Je metalik emajl koji se temelji na "svjetlucavom" bisernom prasinom koja daje
fantsti¢ni odsjaj svjetlosti kod najmastovitijih dekoracija. Idealan je za dekoraciju "planinskih bicikala’, mopeda,
kaciga, maski, okvira, ukrasa itd. Suh na dodir za 15 minuta, suh u potpunosti za 24 sata .

GRIGIO

GREY V400DIAM1 8034108891309
BLU V400DIAM2 8034108891316
DARK BLUE

NERO V400DIAM3 8034108891323
BLACK

GIALLO

VELLOW V400DIAM4 8034108892108
VERDE

GREEN V400DIAMS5 8034108892115
I;(;ZSO V400DIAM6 8034108892122
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SMALTO
EFFETTO FLUORESCENTE 400 ml

FLUORESCENT EFFECT ENAMEL 400 ml
PEINTURE EFFET FLUORESCENT 400 ml

‘] EFFETTO FLUORESCENTE - E uno smalto che rende le superfici luminose e visibili a distanza, anche in carenza di
luce. Leffetto fluorescente si esalta applicando AMBRO-SOL FLUORESCENTE su un fondo bianco.
Essicca al tatto in circa 15 minuti ed in circa 24 ore in profondita.

é FLUORESCENT EFFECT - It is the enamel that makes surfaces bright and visible from a distance, even in the even

= in low-light conditions. The fluorescent effect is especially visible when applied on a white background by apply-
ing AMBRO-SOL FLUORESCENT on a white background. It dries on touch in roughly 15 minutes and dries fully in
roughly 24 hours.

“ EFFET FLUORESCENT - Elle rend les surfaces lumineuses et visibles a distance, méme avec une faible luminosité.
Leffet fluorescent est encore plus perceptible en appliquant AMBROSOL FLUORESCENT sur fond blanc. Sec au
toucher en environ 15 min et a coeur en 24 heures.

@ DOOPIZOYZA BADH - To ompél 161kol TumTou FLUO, mepiéxouv €181KO GUANTO TIOU KAVEL TIG EMPAVELEG QWTEIVES

= akdua Kal péoa oto okoTtadl. MNa téAelo epé fluo cuvioTdTal TPWTA N EYAPHOYN KIS OTPWONG AEUKOU XPWHATOG,.
STEYVWVEL OTNV PN O€ TIEPITIOU 15 AemTd Kal A pw¢ o€ 24 TePimou wpeG. Na emayyeAHaTIKA xprion. Xorjon:H em-
@dvela mpémet va givat kaBapry, oteyvr kat Agia xwpig okdvn .WekdoTe To MpwTo XépL amod andotaon 20cm. Apriote
va IEPACOLV PEPIKA AeMTd Kal ouveyioTte YekalovTtag opt{OvTia Yia To SEUTEPO XEPL KAl AUECWES KATAKOPUPA TO
TpiTo XéPL APNOTE Aiya AETTTA VA OTEYVWOEL ZUVICTATAL META TN XPON VA PEKALETE 2-3 SEVTEPONETTTA KPATWVTAG
™V @LAaAn avamnoda, yia Tov kabapiopd Tng BaiBidag Yekaouou.

FLUORESCENTNI SPREJ - Je emajl koji ¢ini povrsine svjetle¢im i vidljivim na udaljenosti, ¢ak i pri slaboj osvjetlje-
nosti. Fluorescentni ucinak je poboljsan ako se AMBRO-SOL FLUORESCENTE primjeni na bijeloj pozadini. Suh na
dodir za 15 minuta, suh u potpunosti za 24 sata .

o

ARANCIO

GIALLO

YELLOW V400FLUOR2 8034108891330
FUCSIA

VERDE

o V400FLUORS 8034108892146
DARK BLUE
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SMALTO
RADIATORI ED ELETTRODOMESTICI 400 ml

RADIATORS AND APPLIANCES ENAMEL 400 ml
PEINTURE RADIATEURS ET APPAREILS ELECTROMENAGERS 400 ml

RADIATORI ED ELETTRODOMESTICI - RAD: € una vernice speciale per la decorazione e la protezione di tutte le
superfici interne ed esterne di caloriferi e radiatori, resistente a 120°C. Indicato per radiatori casalinghi, caloriferi,
convettori elettrici.

PAST.2: € uno smalto acrilico per il ritocco e la protezione di tutte le superfici di qualsiasi elettrodomestico, come
lavatrici, lavastoviglie, frigoriferi ecc. Essicca al tatto in 15 minuti e 24 ore in profondita.

RADIATORS AND APPLIANCES - RAD: it's a special paint for the decoration and protection of all internal and
external surfaces of heaters and radiators, resistant to 120°C. Suitable for home radiators, heat registers, electric
convectors.

PAST.2 it's an acrylic enamel for the surface decoration and protection of all domestic appliances such as washing
machines, dishwashers, refrigerators, etc. It dries to the touch in roughly 15 minutes and dries fully in roughly 24
hours.

RADIATEURS ET APPAREILS ELECTROMENAGERS - RAD: Peinture concue pour la protection de tous les appareils
internes et externes de chauffe; résistant a 120°C. Convient pour les radiateurs, convecteurs électriques.

PAST2: C'est un émail acrylique pour la décoration et la protection de toutes les surfaces de tous les appareils,
comme les machines a laver, lave-vaisselle, réfrigérateurs, etc. Il séche au toucher en 15 min environ et a coeur en
24 heures.

KANOPIOEP , AEYKEX ZYZKEYEX - RAD: €161k6 Xpwpa S10KOOUNONG Kal TTIPOOTAGIOG OAWV TWV E0WTEPIKWVY Kal
€EWTEPIKWV EMPAVEIDV OTIWG KANOPIPEP,CWHATWV BEppavong K.d. AVOeKTIKO éwg 120°C. I6aviko yla olKlakd Bep-
HQVTIKA OWUATA, BEPUAVTHPEG KAl NAEKTPIKA BEPUAVTIKA CWHATA.

PAST2: akpUAIKO OUAATO Yia T SIAKOOUNON Kal TPooTacia AWV TwWV EMPAVEIWY OAWV TVW CUOKEVWY, OTIWG TTAU-
vTripla poUxwy, MALVTHPLA MATWY, PUYEIA K.A. ZTEYVWVEL TNV APr| O€ 15 AemTd Kal TARPpwC o€ 24 WPEC.

SPREJ ZA RADIJATORE | ELEKTRICNE UREDAJE - Je specijalna boja za dekoraciju i zastitu svih unutarnjih i vanjskih
povrsina radijatora i grijacih tijela, otporan do 120°C. Pogodan za ku¢ne radijatore, grijace, elektricne konvektore.
PAST.2: Akrilni sprej za ukrasavanje i zastitu svih povrsina bilo kojeg ku¢nog aparata, kao $to su perilice rublja,
perilice posuda, hladnjaci itd. Suh na dodir u 15 minuta, suh u potpunosti za 24 sata.

SPRAY RADIATORI

RADIATOR SPRAY
RADIATEUR SPRAY

RAL1013
BIANCO PERLA V400RAD1 8034108891286
PEARL WHITE

RAL 9010
BIANCO PURO V400RAD2 8034108891293
PURE WHITE

SPRAY ELETTRODOMESTICI

APPLIANCES SPRAY
APPAREILS SPRAY

ELETTRODOMESTICI

APPLIANCES WHITE V400PAST2 8034108890562
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PELLICOLA
SPRAY REMOVIBILE 400 mli

REMOVABLE SPRAY FILM 400 ml
FILM EN SPRAY AMOVIBLE 400 ml

PELLICOLA SPRAY REMOVIBILE - Speciale vernice per cambiare temporaneamente colore ai tuoi oggetti: ido-
nea su tutte le superfici non porose, forma una pellicola rimovibile sia decorativa che protettiva, dall'effetto
soft touch. Loggetto verniciato, una volta rimossa la pellicola, manterra le sue caratteristiche originali. Adatto
per carrozzeria, attrezzi sportivi, arredamento e tanto altro. Applicazione: agitare energicamente la bombola
per almeno 1 minuto, fino a sentire le biglie interne muoversi liberamente. Pulire con cura la superficie prima
dell'applicazione. Mantenere una distanza di 20-30 cm. Applicare 4/5 mani incrociate (orizzontali e verticali) a
distanza di 10-15 minuti I'una dall’altra. Asciugatura completa dopo 2 ore.

REMOVABLE SPRAY FILM - A special paint that temporarily changes the color of a surface. It can be used on
non-porous surfaces. It creates a decorative, protective removable film and has a soft touch effect and elastic
properties.. The original surface remains intact after the film has been removed. It can be used on cars, sports
gear, furnishings and more. To apply, vigorously shake the bottle for at least 1 minute, until the marbles inside
the can move freely. Carefully clean the surface before application. Keep a distance of 20-30cm/8-1 2in. Apply
4 to 5 crossed layers (horizontal and vertical), each one every 10-15 minutes. It will be completely dry approxi-
mately 2 hours after application.

FILM EN SPRAY AMOVIBLE - Peinture spéciale élastique en aérosol, adapté a toutes surfaces lisses et non
poreuses. Agréable au toucher, elle forme un film a la fois amovible et protecteur. Aprés retrait du film, l'objet
retrouvera ses caractéristiques d'origine. Convient pour la carrosserie, les équipements de sport, 'ameublement
et bien plus encore. Application: Agitez vigoureusement I'aérosol pendant au moins 1 minute, jusqu’a ce que
les billes intérieures bougent librement. Nettoyer soigneusement la surface avant I'application. Gardez une dis-
tance de 20-30 cm. Appliquer 4/5 mains croisées (horizontale et verticale) a une distance de 10-15 minutes
chacun. Séchage complet aprés 2 heures.

ZMPEl AGAIPOYMENHX MEMBPANHX - EiSikr Bagn mou aANAlel TpoowpIvd To XpWHA MIAG EMQAVELAG. An-
Uoupyei éva SIAKOOUNTIKO, TTPOOTATEVUTIKG, a@alpoUUEVO QIAY (MepPBpAvn). H apXIKh eM@Avela TTOPAUEVEL
avémagn, epooov aealpedei n SlakoounTikh peUPpdvn. Mmopei va xpnotgomotnBei o autokivnta, aBAnTikd
epyaleia, émmAa kat dAa. MNa va EQapUOCETE TO TPOTOV, AVAKIVAOTE TN QIAAN TOUAAXIOTOV yia 1 AEmTo, WoTou
Ol EOWTEPIKEC "UmiAIeC” va UTopoUV va KivnBoUv eAeUBepa. KaBapioTe KON TNV EMQAVELD TIPV TNV EQAPUOYH.
WYekdaote and anootaon 20-30&k. E@apuooTe 4 éwg 5 Slaotaupolpeva otpwuata (optlovTtia kat Kabeta), éva
KAOE 10-15 AemTd. ZTEYVWVEL TANPWG OF 2 WPEG UETA TNV EQAPHOYN.

ODSTRANJIVI FILM U SPREJU - Posebna boja za priviemenu promjenu boje vasih predmeta: prikladna na svim
neporoznim povrsinama, tvori dekorativni i zastitni film koji se moze ukloniti s efektom mekog dodira. Nakon
uklanjanja filma, oslikani predmet zadrzati ¢e svoja izvorna svojstva. Pogodan za karoseriju, sportsku opremu,
namjestaj i jos mnogo toga. Primjena: snazno protresite ,najmanje 1 minutu, dok ne ¢ujete da se unutarnji klikeri
slobodno krecu. Pazljivo ocistite povrsinu prije nanosenja. Drzite se na udaljenosti od 20-30 cm. Nanesite 4/5
krizanih ruku (vodoravno i okomito) u razmaku od 10-15 minuta jedna od druge. Potpuno suh nakon 2 sata.

%RTOT‘;EC& VA406NE 8034108891743
mm%co V406BI 8034108891750
%%OW V406Gl 8034108891767
2215)50 V406RO 8034108891774
ZE?EE/E/ V406VE 8034108891781
BLU V406BL 8034108891798
BLUE

25(2 ) V4060R 8034108891804
ﬁkb‘%}% V406AL 8034108891828
GLOSS TRANSPARENT vaoeTL 8034108891835
AT RANSPARENT vaoeTo 8034108891842
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SMALTO
EFFETTO GESSO 400 ml

CHALK PAINT 400 ml
PEINTURE A BASE DE CRAIE 400 ml

EFFETTO GESSO - Vernice a base di acqua con effetto ultra opaco adatto sia per I'uso interno che esterno. E'ideale
per decorare qualsiasi superficie come metallo, plastica, vetro, ceramica, ecc.. Particolarmente adatto per trasfor-
mare i tuoi vecchi mobili in legno in un‘opera d'arte vintage/moderna. Finitura ad asciugatura rapida, valore COV
basso. Dopo I'uso, quando la vernice ¢ asciutta, & consigliabile aggiungere della cera o vernice trasparente che
fornisce uno strato protettivo sul pezzo appena modificato.

CHALK PAINT - Water based paint with a ultra matt finish effect, suitable for both indoor and outdoor use. It's
ideal for decorating any common surface such as metal, plastic, glass, ceramic etc. especially suitable for turning
your old wood furniture into a vintage/modern piece of art. Fast drying finish, low VOC. After your application,
when the paint is dry, It is advisable to add wax or transparent varnish which provides that protective layer on
your newly modified piece.

PEINTURE A BASE DE CRAIE - Peinture & base aqueuse avec effet de finition ultra mat. Convient pour une utili-
sation intérieure et extérieure. Idéal pour décorer toutes les surfaces courantes telles que le métal, le plastique,
le verre, la céramique, etc., et tout particulierement pour transformer vos vieux meubles en bois en ceuvres d'art
vintage / modernes. Finition a séchage rapide, faible teneur en COV. Apreés application et apres séchage, il est
conseillé d'ajouter de la cire ou du vernis transparent afin de protéger la surface nouvellement traitée.

ZMPEI KIMQAIAZ - YSato8iaAuTH Bagr pe pat @vipiopa. KatdAnAo yia EcwTEpIKA Kal EEWTEPIKA Xpron. I8avikd
yla T S1aKOoUNoN EMPAVEIDV OTIWG HETAANO, TTAAOTIKO, YUOA, KEPAMIKO K.4. MeTatpénel Ta malid E0Ava émmia
O€ HOVTEPVO KOPUATI TEXVNG. ZTEYVWVEL AUEDQ, PE XAUNAA EMITESA TTTNTIKWY OPYAVIKWV EVWOEWV. META TNV £Qap-
HOYH KOl a@oU EXEL OTEYVWOEL N Ba@r), CUVICTATAL N EQAPHOYN TIPOCTATEUTIKOU KEPLOU 1) Sidpavou Bepvikiov.

SPREJ NA BAZI KREDE - Boja na vodenoj bazi s ultra-mat efektom pogodna za unutarnju i vanjsku uporabu.
Idealna je za ukrasavanje bilo koje povrsine kao $to su metal, plastika, staklo, keramika itd. Posebno pogodna za
pretvaranje vaseg starog drvenog namjestaja u vintage ili suvremene umjetnicke radove. Brzo susi, niska COV
vrijednost. Nakon uporabe, kada je boja suha, preporucuje se dodavanje voska ili prozirnog laka koji osigurava
zastitni sloj na novo modificiranom komadu.

?ggﬁ?ﬁiﬁ%ﬁ V404BC 8034108891507
iﬁgg;;%;? V404BP 8034108891514
gggg V404BE 8034108891521
gz&g;?aA V404GS 8034108891538
ZEEQE%QQCA V404VS 8034108891552
';g%‘;f'zm " V404RC 8034108892474
%ZO%T;V?A%%%%Z%%E V404AA 8034108893754
yf\fVOAV“L%EPfEl\/’E%?R V404LP 8034108890272
;5@&3%5@5;R5MT V404TF 8034108892344
%Eg¥¥£L?J2? V404CP 8034108893440
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IMPREGNANTE ‘NEW.
\ RODUC‘ 11—
WOOD STAIN \ 8
LASURE POUR BOIS ‘~~__,’

IMPREGNANTE - Impregnante per legno ad elevata penetrazione ed altamente protettivo, per interni ed ester-
ni, idoneo quindi per la protezione di manufatti in legno quali infissi, perlinati, imbarcazioni, mobili garden.
Protegge efficacemente il legno dall’azione aggressiva del sole e degli agenti atmosferici. Garantisce una facile
manutenzione, anche a distanza di tempo dalla sua applicazione; non serve carteggiare per asportare il pro-
dotto prima di sovraverniciare. Altamente traspirante, ravviva le tonalita lasciando visibili le venature originarie.
Ottima elasticita, in grado di seguire naturali variazioni strutturali del legno.

WOOD STAIN - Wood stain formulated for deep penetration and long lasting protection. Made for interiors and
exteriors, it suitable for protection of wooden products such as fixtures, matchboards, boats, garden furniture,
and more. It effectively protects the wood from aggressive atmospheric conditions such as sun and water. It
guarantees easy maintenance, even after long periods of time from the original application. It can be painted
over or left as clean sheen allowing the natural grains and knots of the wood to be more visible and accentu-
ated.

LASURE POUR BOIS - Lasure pour bois a forte pénétration et protection longue durée. Congue pour l'inté-
rieur et I'extérieur, elle est donc appropriée pour la protection des objets et supports en bois tels que les
meubles, les profilés, les bateaux, les meubles de jardin...etc. Protége efficacement le bois de agressions
atmosphériques (soleil, pluie...). Garantit un entretien facile, méme longtemps aprés son application. Le
support traité peut étre peint sans poncage ou laissé tel quel. Hautement respirant, cette teinture ravive
les tonalités naturelles en laissant visibles les veines et les noeuds. Excellente élasticité, elle suit les varia-
tions naturelles du bois.

IMNPEI NPOXTAZIAZ ZYAOY - Zmpél mpootaciag VAoV yia Babid Sieiobuon 6To UAIKO Kal HEYAAN avTOxH OTO
XPOVO. I8aVIKO yla eEWTEPIKN KAl ECWTEPIKN XPON, YIA TNV TPOCTAGIA EUAIVWV QVTIKEIMEVWY OTIWG EEOTTAMICUOG,
EUNVEC eMQAveLEC, BAPKEG, EMMAA KATIOU K.a. MPoOoTATEVEL AMOTENECUATIKA aTIO TIG ATUOOQAIPIKEG CUVONKES
Omwc o AAIo¢ Kat To vepo. E€acpalilel Tn ouvtripnon Twv EOAVWVY QVTIKEILEVWY OO AKOUN KAl PETA ammd peyalo
XPOVIKO S1a0TNpa armé TV mpwTn epappoyr. Mmopei va BagTtei fi va mapapeivel cav @AY yuaAddag avadeikvu-
OVTAG TA QUOLKA VEPA TOU UAOUL.

PROTIV STVARANJA MRLJA NA DRVU - Formuliran da moze duboko prodrijeti u drvo te pruziti dugotrajnu
zastitu. Napravljen za interijere i eksterijere, pogodan je za zastitu drvenih proizvoda poput polica, letvica,
brodova, vrtnih garnitura i drugo. U¢inkovito stiti drvo od agresivnih atmosferskih uvjeta poput sunca i vode.
Osigurava lako odrzavanje, ¢ak i nakon dugog razdoblja od prve primjene proizvoda. Moze se obojiti ili pustiti
kao proziran sjajni premaz koji posebno naglasava dubinu i prirodni izgled drveta (drvenih godova i teksture).

Trmfv?;;;'gr V407TR 8050038872768
|134|//I\-I|;17(;E0 V407BI 8050038872775
I[\;,EI)I(?E(S/S?IEOWO oD V407NS 8050038872782
T%S'IETCII-\”/ATRSVOOD V407NC 8050038872799
;.E.‘:i WooD V407TE 8050038872805
l;)g\I/(EVT/E) oD V407RO 8050038872812




TRACCIANTE SPRAY 360° 500 ml

360° MARKER PAINT 500 ml
AEROSOL DE TRAGAGE 360° 500 ml

{l TRACCIANTE SPRAY 360° - Marker spray per tracciatura specifica di muri, pavimenti, asfalto, cemento, legno.
Il prodotto possiede elevata resistenza all’'usura e agli agenti atmosferici. Disponibile in colori fluorescenti e
pastello. Il prodotto si pud utilizzare in tutte le posizioni in quanto munito di speciale “valvola a 360°".

é 360° MARKER PAINT - A spray paint for marking masonry, pavements, asphalt, cement and wood. It is resistant
to weathering and wear. It is available in fluorescent and pastel colors. The product comes with a special "360°
valve," so it can be used in any position.

‘l AEROSOL DE TRACAGE PERMANENT 360° - Peinture spécifique pour le marquage de la magonnerie, des plan-
chers, de I'asphalte, du béton et du bois. Ce produit est tres résistant a I'usure et aux agents atmosphériques.
Disponible en coloris fluorescents et pastel. Equipé d'une valve a 360°, Il peut étre utilisé dans toutes les posi-
tions.

ZMPEI BAOHX 360° - Zripét Bagric KatdAAnho yila toixorolia, meCodpopia, do@ahto, Totpévto kat 0No. Eival
AVOEKTIKO OTIG KAIPIKEG OLUVONKEC Kal TN @O0pd. AlaTiBeTal 08 XpWHATA UTTEPPWTIONG. To TTPoidV S1aBETel e181KNA
BaABida 360 °woTte va pmopei va xpnotpomnoindei og omoladnmote Béon.

[id

MARKER U SPREJU 360 ° - Marker u spreju za oznacavanje na zidovima, podovima, asfaltu, betonu, drvu. Pro-
izvod posjeduje visoku otpornost na habanje i na atmosferske utjecaje. Dostupan u fluorescentnim bojama.
Proizvod se moze koristiti u svim pozicijama jer ima poseban "360° ventil".

COLORI FLUORESCENTI

&)

FLUORESCENTS COLOURS
COULEURS FLUORESCENTES

GIALLO

VELLOW V403GIALLOF 8034108891569
FUCSIA
ARANCIO
VERDE
” V403BLUF 8034108891606
BLUE

COLORI PASTELLO

PASTEL COLOURS

COULEURS PASTEL
GIALLO
VELLOW V403GIALLOP 8034108895734
VERDE
" V403BLUP 8034108895727
BLUE
BIANCO
WHITE V403BIANCO 8034108892771
NERO
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TRACCIANTE
SPARTITRAFFICO 750 mli

TRAFFIC MARKER 750 ml
PEINTURE DE CIRCULATION 750 ml

TRACCIANTE SPARTITRAFFICO - Prodotto ideale per creare la segnaletica di parcheggi in genere e segnala-
zione di zone di pericolo. Rende visibili termini di riferimento quali lavori di posa, scavi, demarcazione di opere
di manutenzione. E molto resistente agli agenti atmosferici e chimici. Puo essere usato su moltissime superfici
quali cemento, asfalto, vetro, legno, materiali sintetici. E possibile ottenere linee di alta precisione, la cui lar-
ghezza varia a seconda della regolazione da 10 a15 cm. La lunghezza varia invece a seconda della velocita di
percorrenza e della porosita di superficie: 40-50 m.

TRAFFIC MARKER - Ideal for creating general parking signs and signaling danger zones. To make visible the
terms of reference such as siting, excavation, demarcation of maintenance works. It is resistant to weathering
and chemicals. It can be used on numerous surfaces such as cement, asphalt, glass, wood, synthetic materials.
Lines of high precision can be made with this product. The width of the line can vary from 4 to 6 inches depend-
ing on the setting. The length varies depending on the traveling speed and the porosity of the surface: 40-50 m.

PEINTURE DE CIRCULATION - Produit idéal pour créer les lignes de stationnement en général, la signalisation
des zones dangereuses, de rendre visibles les lieux de fouille, I'excavation, la démarcation des travaux d’entre-
tien. Trés résistant aux intempéries et aux produits chimiques, il peut étre utilisé sur de nombreuses surfaces
telles que le ciment, I'asphalte, le verre, le bois, les matiéres synthétiques. Possibilité d'obtenir des lignes de
haute précision, et de largeur variable de 10 a 15 cm. La surface traitée varie en fonction de la vitesse de dépla-
cement et de la porosité de la surface (40-50 m).

XPQMA THMANZHZ - 16aviko yia Tn Snuioupyia onpeiwv otabuguong kal onpatodétnong (wvwv Kivduvou.
lvetal opatr) n oploBETNON £PYACIWY CUVTPNONG, EPYACIWV EKOKAPNG. AVOEKTIKO OTIG KAIPIKEG CUVONKEG Kal
TIG XNMIKEG ouaiec. Mmopei va xpnotpomolnOei o€ TOAEG EMPAVELEG OTIWG TOIHEVTO, AOPAATO, YUOAL, EUAo. Me
QUTO TO TIPOIGV UITOPOUV VA YIVOUV YPAUES UWNARG akplBeiag. To TAATOG TNG YPAUMAG UITOPEL VO KupaiveTal
amnd 4 €éwg 6 ivtoeg avdloya Tn puBUIoN. To KOG TIOIKIAEL avAAOYa pE TN TAXUTNTA PETOKIVNONG KOl TO TTOPWOES
NG em@davelag : 40-50p.

MARKER U SPREJU ZA PROMETNICE - Idealan proizvod za crtanje parkirne signalizacije te signalizacije zone
opasnosti, signalizacije radova u tijeku i sl. Vrlo je otporan na vremenske uvjete i kemikalije. MozZe se koristiti na
mnogim povrsinama kao $to su beton, asfalt, staklo, drvo, plastika. Moguce je dobiti linije visoke preciznosti ¢ija
sirina varira, ovisno o regulaciji, od 10 do 15 cm. Duljina varira ovisno o brzini prolaska i poroznosti povrsine:
40-50 m.

BIANCO

WHITE V405B 8034108892436
GIALLO

VELLOW V405G 8034108892443
BLU V405A 8034108891651
DARK BLUE

CARRELLO SPARTITRAFFICO

SIGNAL - ROAD CAR
APPLICATEUR DE TRACAGE

CARRELLO SPARTITRAFFICO - Carrello che permette la segnalazione anche rasente al muro.

SIGNAL-ROAD CAR - Cart that allows application of marker paint.

“ APPLICATEUR DE TRAGCAGE - Permet un tragage précis, méme a proximité des parois.

O W

OAIKH ZHMANZH - TpoxAAaTo yia TNV EQApUoYr XPWHATOG OHAVONG.
VOZICAK ZA NANOSENJE MARKERA U SPREJU - Vozi¢ak koji omogucuje nano$enje markera i uz sam zid.
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RICARICA VERNICI 400 ml

PAINT REFILL
RECHARGE POUR PEINTURE

RICARICA VERNICI - Bombola precaricata con 300 ml di miscela di solventi, propellenti e additivi, compatibile
con la maggior parte di vernici: acriliche, nitroacriliche, nitrosintetiche, nitro. Il contenuto della bombola viene
completato dal rivenditore, aggiungendo vernice del colore richiesto. Per riempimenti particolari possono ve-
rificarsi leggere variazioni di colore. E consigliabile I'utilizzo del prodotto in tempi brevi successivi alla data di
caricamento della vernice.

PAINT REFILL - Bottle filled with 300mI mix of solvents, propellants and additives. It is compatible with most
paints: acrylic, nitro-acrylic, nitro-synthetic, nitrocellulose. The reseller adds the paint according to the required
color. In case of special filling the color can slightly change. We recommend using the product soon after filling
the paint.

RECHARGE POUR PEINTURE - Aérosol préchargée avec 300 ml de mélange de solvants, propergols et addi-
tifs, compatible avec la plupart des peintures: acryliques, nitroacryliques, nitrosynthétiques, nitro. Le détaillant
ajoute a la bouteille la peinture selon la couleur demandée. En cas de remplissages spéciaux, la couleur peut
changer légérement. Aprés I'addition de la peinture, nous conseillons d'utiliser le produit a bref délai.

FEMIZMA BAQHZX - MmoukdAL yepdto pe 300ml piypa Stahutwy, mpowdntikwy Kat mpocBetwv. Eival cupfatd pe
TATIEPIOCOTEPA XPWHATA: AKPUAIKS, VITPO-OKPUAIKO, VITPO-CUVOETIKO, VITPOKUTTAPIVN. O HETAmWANTAG TPpooBé-
TELTO XPWHA OUUPWVA PE AUTO TTOU EMBUEL T& TIEPIMTWON MANPWONG, TO XPWHA UTOPEL va aANAEEL ENAPPWG.
JuvioTtdTal n oUVTOUN XPION TOU TIPOIOVTOG LETA TNV MAPWON TOU XPWHATOG.

PUNJENJA BOJE - Bocica napunjena sa 300 ml mjesavine otapala, propelenata i aditiva, kompatibilnih s ve-
¢inom boja: akrilne, nitroackrilne, nitrosinteticke, nitro. Sadrzaj bocice dopunjuje prodavac, dodajuci zeljenu
nijansu boje. Kod pojedinih punjenja moze do¢i do male razlike u nijansi boje. Preporucuje se koristiti proizvod
u kratkom vremenskom razdoblju nakon punjenja.

PENNARELLO A20

PEN A20
STYLO MARQUEUR A20

PENNARELLO A20 - La vernice priva di xilene Greenlabel® di questo pennarello & progettata per alte prestazioni.
| pennarelli A20 sono stati testati e approvati per I'uso in impianti industriali, non solo perché sono piu sicuri
ma perché sono una scelta piu intelligente. La vernice asciuga piu velocemente, € resistente alle intemperie e
all'acqua e impermeabile alla maggior parte degli olii industriali e solventi. La punta di questo pennarello non
solo & sostituibile, ma anche reversibile. Lutente pud scegliere tra la punta normale o quella a spatola pil ampia
per ulteriori opzioni di scrittura.

PEN A20 - Quick drying Greenlabel® paint formulated to work in an industrial environment. Permanent on all
surfaces, including metals, plastics, glass, rubber, ceramics and much more. The colors stand out very opaque
even when writing on dark surfaces. Marker pen with non-toxic paint, containing alcohol that dries quickly
without xylene (30"). It is suitable for industrial use, provided with double tip.

MARQUEUR A20 - Peinture Greenlabel® a séchage rapide formulé pour travailler dans un environnement in-
dustriel. Permanent sur toutes les surfaces, y compris les métaux, les plastiques, le verre, le caoutchouc, la cé-
ramique et bien plus encore. Les couleurs ressortent tres bien méme sur les surfaces sombres. Feutre composé
de peinture non toxique contenant de I'alcool qui séche rapidement, et sans xyléne. Il est adapté a un usage
industriel, avec une pointe réversible.

AIOPOQTIKO XTYAO A20 - [priyopo oTéyvwpa Tou XpwHatog Greenlabel® mou €xel oxeSlaotei va Aetrtoupyei o€
Blopnxavieg. Movigo amoTtéAeopa o€ ONEG TIG EMPAVEIEG OTIWG PETOANO, TTAAOTIKO, YUAA(, KAOUTOGOUK, KEPAUIKA
Kat AAAa. Ta XpwHaTa gival KAAUTTITIKA aKOpa Kat OTAV XPNOIUOTIOINBOUV OE OKOTEIVEG ETTIPAVELEG. ZTUNS Orjpav-
oNG e PN To&IKN Bagn), TEPIEXEL AAKOOA TTOU OTEYVWVEL ypriyopa xwpig EUAGAo (30”). Eival katdAAnho yia
Blopnxavikn xprion, pe SmAn potn.

MARKER A20 - Boja Greenlabel® bez ksilena dizajnirana je za visoke performanse. A20 markeri su testirani i
odobreni za uporabu u industrijskim pogonima, dobar su izbor ne samo zato $to su sigurniji, ve¢ zato 3to su
pametniji izbor. Boja se brzo susi, otporna na atmosferilije, vodootporna te otporna na vecinu industrijskih ulja
i otapala. Vrh ovog markera nije samo zamjenjiv, nego i reverzibilan.

NERO GIALLO

BLACK PENA20NERO VELLOW PENA20GIALLO
BIANCO VERDE

WHITE PENA20BIANCO GREEN PENA20VERDE
R0SSO BLU

RED PENA20ROSSO DARK BLUE PENA20BLU

AMBROY. -\
SPRAY
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I 3mm
1 5mm
Punta Media
Medium Tip
ARGENTO
SILVER PENA20ARGENTO
0RO
GoLD PENA20ORO
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Punta Media
Medium Tip
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2mm

4 mm

|Contenuto [T
PENNARELLO A10

PEN A10
STYLO MARQUEUR A10

PENNARELLLO A10 - La rapida essiccazione della vernice Greenlabel® di questo pennarello € formulata per la-
vorare in ambienti industriali difficili. Permanente praticamente su tutte le superfici, compreso metallo, plastica,
vetro, gomma, ceramica e altro. | colori risaltano bene anche quando viene utilizzato su superfici scure. La punta
reversibile (tonda o a spatola) € progettata per resistere a ripetitive marcature industriali. Riscrive rapidamente
anche quando viene lasciato senza tappo. Sono disponibili punte di ricambio.

PEN A10 - Quick drying Greenlabel® paint formulated to work in an industrial environment. Permanent on all
surfaces, including metals, plastics, glass, rubber, ceramics and much more. The colors stand out very opaque
even when writing on dark surfaces. Marker pen with non-toxic paint, containing alcohol that dries quickly
without xylene (30"). It is suitable for industrial use, provided with double tip.

MARQUEUR A10 - Peinture Greenlabel® a séchage rapide formulé pour travailler dans un environnement in-
dustriel. Permanent sur toutes les surfaces, y compris les métaux, les plastiques, le verre, le caoutchouc, la cé-
ramique et bien plus encore. Les couleurs ressortent trés bien méme sur les surfaces sombres. Feutre composé
de peinture non toxique contenant de I'alcool qui seche rapidement, et sans xyléne. Il est adapté a un usage
industriel, avec une pointe réversible.

AIOPOQTIKO XTYAO A10 - [priyopo oTéyvwua Tou Xpwpatog Greenlabel® mou éxel oxedlaoTei va Aettoupyei o€
Bropnxavieg. MOvipo amoTé\eopa o€ ONEG TIG EMPAVELEG OTIWG HETANNO, TTAACTIKO, YUAM, KAOUTOOUK, KEPAUIKA
Kat aAa. Ta xpwpata gival KOAUTITIKA akdpa Kal 6Tav XpnolpomolinBolv o€ OKOTEIVEG EMPAVELEG. ZTUAO ON-
pavong He Un Togikn Baen, mepIEXel AAKOOA TTOU OTEYVWVEL ypriyopa Xwpi¢ EUASAo (30”). Eival katdAnlo yla
Bropnxavikni xprion, Ye SumAn pu.

MARKER A10 - Brzosuseca boja Greenlabel® ovog markera formulirana je za rad u teskim industrijskim uvjetima.
Postojana na gotovo svim povrsinama, ukljucujudi i metal, plastiku, staklo, gumu, keramiku i jos mnogo toga.
Boje se isticu ¢ak i kada se koristi na tamnim povrsinama. Reverzibilan vrh (okrugao ili plosnat) dizajniran je da
izdrzi opetovano industrijsko oznacavanje. Dostupni su zamjenski vrhovi.

NERO ARANCIO

BIANCO MARRONE

WHITE PENBIANCO - BROWN PENMARRONE

R0OSSO ROSA
- RED PENROSSO PINK PENROSA

GIALLO VIOLA

VERDE ARGENTO

VERDE 0RO

CHIARO PENVERDECHIARO GOLD PENORO

LIGHT GREEN

BLU



